
Причастие  
 
 

1. Употребено с определителен член (т.е. атрубутивно) , се превежда  
1.а  - с “който, която, което  .... изречение  : tÕ trefÒmenon str£teuma  - 

войската която бива хранена , toÝj gignomšnouj dasmoÝj данъците които се получават , 

to‹j Qrvxˆ to‹j  o„koàsi  траките които живеят  

или  

1.б. – като съществително  ( субстантивирано  причастие ) o( feu/gwn  

изгнаник  o) parw/n —присъствуващият , който присъствува   to\ paro/n -  сегашно 

време 
1
 

2. без определителен член  (т.е. предикативно употребено)
2
 се превежда с “като , 

когато , докато .... изречение “ т.е обстоятелствено изрение най-вече за време , но не 
само (за време) 
pšmpwn ºx…ou ¢delfÕj ín пращайки искаше понеже е (бидейки) брат 

 

Ð  Kàroj Øpolabën toÝj feÚgontaj   като прибра  бягащите   т.е. изгнаниците   

        sullšxaj str£teuma  и  като събра    войска 

          ™poliÒrkei      заобсажда  

 
Participia  coniuncta  - свързани, спрегнати  причастия т.е. 

идиоми, при които причастието при определени глаголи е  съгласуван с определена 
част на изречението   

1. съгласувано с подлога  
 

tÕ str£teuma ™™™™llll££££nqanennqanennqanennqanen trefÒmenon   войската оставаше скрита докато 

се хранеше  т.е. войската скришом беше отхранвана  

'Ar…stippoj ™™™™ttttÚÚÚÚgcanengcanengcanengcanen ín xšnoj  Аристип  случи бидейки  му  приятел 

т.е А . случайно беше приятел   

 
2.съгласувано с допълнение  (пряко и косвено ) 

 
Tissafšrnhj proaisqÒmenoj t¦ aÙt¦ taàta bouleuomšnouj 

Т. след като предусетил че (те) замислят същите неща  

e)pei\  T pro$/sqeto  o(ti e)kei=noi bouleu/ontai   
 

 ½cqeto aÙtîn polemoÚntwn   ядосваше се от тях бидейки воюващи  

h)/xqeto o(/ti ou(=toi poleme/ousi яджосваше се че тези се бият  

 

3.Несвързано причастие т.е. Genetivus Absolutus 
  ™kšleuse  PrÒxenon paragenšsqai, æj ™j Pis…daj boulÒmenoj strateÚesqai 

æj pr£gmata parecÒntwn tîn Pisidîn 

w(j oi( Pisidai pare/xousi pra/gmata  
Aleca/ndAleca/ndAleca/ndAleca/ndrou  basileu/ontoj rou  basileu/ontoj rou  basileu/ontoj rou  basileu/ontoj ----     e)pei e)pei e)pei e)pei\\\\ Ale/candroj e)basileuse  Ale/candroj e)basileuse  Ale/candroj e)basileuse  Ale/candroj e)basileuse     

                     o(/te o( Aleca/ndrou basileu/j h)=n      o(/te o( Aleca/ndrou basileu/j h)=n      o(/te o( Aleca/ndrou basileu/j h)=n      o(/te o( Aleca/ndrou basileu/j h)=n     

 ou(/twj e)xo/ntwn                   e)pei ta ou(/twj e)xo/ntwn                   e)pei ta ou(/twj e)xo/ntwn                   e)pei ta ou(/twj e)xo/ntwn                   e)pei ta\\\\ pra/gmata ou(/twj e)/xei pra/gmata ou(/twj e)/xei pra/gmata ou(/twj e)/xei pra/gmata ou(/twj e)/xei 
 

 

                                                           
1
 настоящото 

2
 сравни с “предикативно употребеното”  



 


